
 

INDICE  

Mensaje del Pastor 2  

San Nemetala 3  

Aldea Medi§tica 5  

ćrbol Navide¶o 6  

El L²bano Hoy 7  

Ciudadan²a Libanesa 8  

La Gruta de Jeita 10  

Misi·n Libanesa Maronita en la Argentina 

 

Carta  a los         

lectores  

Estimados Amigos, 
 

Como ya  les comentáramos 

en el número anterior,  se ha 

declarado el año 2010  como 

el Año de San Marón.    Invi-

tamos a ustedes a    aportar 

sus ideas y sugerencias para 

la realización del ñPrimer 

Congreso     Nacional  Maro-

nitaò, en el cual se abordar§n 

los temas relacionados a la 

identidad libanesa maronita 

y las      migraciones mun-

diales entre otros temas de 

interés común. 
 

El día 16 de Diciembre se 

celebra la Fiesta de San  

Nemetala, maestro espiritual 

y profesor de San Charbel, 

cuyos milagros reproduci-

mos en este número.  
 

Se avecinan tiempos de  

festejos, brindis  y encuen-

tros. Que la esperanza     

renazca  en vuestros corazo-

nes  y se fortalezca el        

espíritu en este nuevo año 

que comienza. 
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Feliz Navidad  

Feliz Natal  

Merry Christmas  

Joyeux Noël  

Buon Natale  

Bon Nadal  

Boas Festas  

Shinnen omedeto  
El Misionero en 1916 11  



 

Con la alegría que aumenta cada vez más, cuando celebramos  la Fiesta del 
Nacimiento de Dios en la tierra del hombre, me dirijo a ustedes, hermanos en 
el Señor,  lectores del Misionero, y amigos en este bendito suelo argenti-
no,  para desearles Felices Fiestas navideñas  y desearles un feliz y venturoso 
2010, lleno de eventos evocativos: 
 
Estamos viviendo el Año Sacerdotal, proclamado en junio pasado por el Papa 
Benedicto XVI, conmemorando el sesquicentenario de la muerte del santo 
Juan María Vianney, el Cura de Ars, o sea, evocando el 150 º aniversario de la 
ida al Cielo de este modelo de sacerdote y párroco. Aprovecho esta oportuni-
dad para saludar con amor de pastor a mis colegas en el ministerio sacerdo-
tal, los sacerdotes que dijeron sí a la llamada de Jesús para que trabajen en su 
viña y proclamen su mensaje declarado en su Evangelio. Queridos sacerdotes, 
ustedes son portadores de los medios de salvación y santificación de las    
almas de los fieles. Sean comunicadores de paz y de alegría transmitiendo a 
todos los hombres la gracia divina, fuente de toda paz y base de toda alegría. 
Que la gente que los buscan encuentren en ustedes la santidad del Cura de 
Ars. 
 
Además, el Año 2010, El Patriarca Maronita Mar Nasrala Butros Sfeir con su 
santo Sínodo proclamaron, también en junio pasado, el Año 2010 como Año 
de San Marón, conmemorando el aniversario 1600º de la partida de San 
Marón al Reino de Dios. Esperemos que todos los Maronitas en el mundo   
entero sean conscientes del significado de esta ocasión, para recordar el valor 
de un Santo que vivió alejado de las comodidades del mundo terreno para 
llamar nuestra  atención hacia los altos ideales del mundo espiritual. Pasaron 
ρφππ ÁđÏÓ  Ù ÇÒÁÃÉÁÓ Á $ÉÏÓ ÌÏÓ ÖÅÒÄÁÄÅÒÏÓ ÓÅÇÕÉÄÏÒÅÓ ÄÅ 3ÁÎ -ÁÒĕÎ ÃÏÎÔÉÎȤ
úan existiendo en el mundo y formaron una Nación en pleno sentido de la 
palabra, una Nación espiritual. Continuemos siendo en el Líbano y en todo el 
mundo faros por nuestra conducta y nuestra fidelidad a la espiritualidad   
maronita que consiste principalmente en ser testigos verdaderos de Cristo. 
 
Finalmente, este Año nuevo 2010, la amada Nación Argentina se congratula 
en celebrar el Bicentenario de su Independencia. Procuremos, todos            
nosotros,  que formamos su  principal y colorido tejido humano,  juntar   
nuestras manos, aunar nuestros corazones y cerrar nuestras filas, para  
transformar esta tierra bendecida en una Nación próspera, modelo de la con-
vivencia pacífica entre las diversas comunidades, distintas en su credo y  en 
su etnia, pero unidas en el auténtico patriotismo que resalta ante el mundo  el 
valor del  noble pueblo argentino. Que la paz que trajo el Cielo a la                
tierra,   en el nacimiento de Jesús el Nazareno, la vivamos todos en un         
ambiente de amor fraterno,  la demostremos en el   respeto a los valores e 
ideales que hace 200 años unió a los argentinos dentro de un país libre        
independiente y soberano.              
 

 
 

Buenos Aires,  15/ 12/2009  
+ Charbel Merhi  

                                    Obispo de los Maronitas en Argentina  

Mensaje del Obispo Maronita Monse¶or Charbel Merhi 

ñContinuemos 

siendo en el 

Líbano y en 

todo el mundo 

faros por 

nuestra 

conducta y 

nuestra 

fidelidad a la 

espiritualidad   

maronita que 
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charbel merhi  



La santidad 

extraordinaria 

de Nemetala era 

única debido a 

sus cualidades 

ordinarias 

Cristianas.  

Él mantuvo sus 

deberes 

normales diarios 

monásticos y 

humildemente 

aceptó todas las 

dificultades 

afrontadas en 

una vida de una 

comunidad 

monástica .  
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SAN Nemetala  

Nemetala Kassab Al-Hardini O.L.M.  (Hardin, 1808 - Kfifane, 14 de diciembre 
de 1858), el cuarto hijo de una familia compuesta de cuatro varones y dos   
niñas, Yusef, hijo de Mariam Raad y Jorge Kassab, nació el año 1808 en Hardin, 
aldea maronita de la región de Batrun, al Norte del Líbano. Asef, el hermano 
mayor de Yusef y María su hermana menor contrajeron un fecundo matrimo-
nio y sus descendientes continúan fieles a las santas tradiciones de nuestra 
familia tradicional. Antonio el segundo hijo de la familia fue sacerdote casado, 
como es común en las iglesias orientales que conservan la tradición de permi-
tir que hombres casados puedan acceder al sacerdocio, manteniendo normal-
mente su vida conyugal. Elías, el tercer hijo de la familia, siguió la vida monás-
tica en la misma Orden Libanesa con el nombre de Eliseo y abrazó la vida 
eremítica durante 46 años, hasta su muerte . Msihieh (Cristina), la quinta hija, 
consagró su alma a Dios, como monja de clausura en el convento de Hrash, de 
la Orden de las monjas libanesas de San Juan Bautista.  
 
Como constatamos, el pequeño Yusef, pasó su niñez en este sagrado ambiente, 
respirando el aire puro de la santidad. Su padre observando en su hijo una  
inclinación al estudio le mandó a una escuela del monasterio de Hub, no lejos 
de su aldea natal, donde pudo desarrollar su capacidad intelectual, recibiendo 
una elevada educación cívica y religiosa que abrió para él el camino de la    
perfección y terminó abrazando la vida monástica en la Orden de los Monjes 
Libaneses, a la edad de 20 años. 
 
Apenas entraba al convento, recibió el hábito religioso y terminados los dos 
años de noviciado en el monasterio de San Antonio de Qozhaia, hizo su profe-
sión solemne en 1830, tomando el nombre de Nemetala (gracia de Dios). 
Cursó exitosamente sus estudios filosóficos y teológicos en el convento de San       
Cipriano de Kfifan y se ordenó sacerdote a los 25 años de edad, en 1833.      
Tomando en cuenta su capacidad intelectual y su profunda espiritualidad, sus 
superiores lo destinaron a ocupar cargos de mucha responsabilidad en el  
campo de la enseñanza y de la administración y le confiaron posteriormente la 
dirección de los seminaristas de la Orden en Kfifan para prepararlos al         
sacerdocio. Fue un gran educador y formó monjes santos y sacerdotes bien 
doctos, abiertos a la ciencia humanística y sagrada. Del mismo modo, dedicado 
a tareas intelectuales, el P. Nemetala nunca dejó de ejercer trabajos manuales 
humildes ni de cumplir las obligaciones del ministerio sacerdotal en le campo 
de la pastoral y de la evangelización. 
 
En tres ocasiones fue elegido asistente general de su Orden, cargo de mucha 
responsabilidad, que exige sagacidad intelectual y habilidad espiritual. Mismo 
muy atareado, encontraba el tiempo para el trabajo manual y la enseñanza de 
la teología a los seminaristas en el monasterio de Kfifan. El 14 de diciembre 
ρψυψ ÃÕÁÎÄÏ ÓÅ ÅÎÃÏÎÔÒÁÂÁ ÅÎ ÅÓÔÅ ÍÏÎÁÓÔÅÒÉÏȟ ÌÅ ÁÔÁÃĕ ÕÎÁ ÆÕÅÒÔÅ ÐÌÅÕÒÅÓþÁ 
en pleno invierno. Todos los remedios recetados por los médicos de la época 
resultaron inútiles y en diez días, después de agudas crisis, y solo cuando tenía 
υπ ÁđÏÓ ÄÅ ÅÄÁÄȟ ÅÎÔÒÅÇĕ ÓÕ ÁÌÍÁ ÁÌ #ÒÅÁÄÏÒȟ ÅÎ ÌÁ ÐÒÅÓÅÎÃÉÁ ÄÅ ÓÕ ÆÉÅÌ ÄÉÓÃþÐÕȤ
lo San Charbel Majluf. Antes de expirar, se levantó del lecho con mucho esfuer-
ÚÏ Ù ÍÉÒÁÎÄÏ Á ÌÁ ÉÍÁÇÅÎ ÄÅ ÌÁ 6ÉÒÇÅÎȟ ÅØÃÌÁÍĕȡ Ȱ ȧ/Èȟ -ÁÒþÁȟ ÏÓ ÃÏÎÆþÏ ÍÉ     
ÁÌÍÁȱȟ ÌÕÅÇÏ ÅØÐÉÒĕȢ &ÕÅ ÂÅÁÔÉÆÉÃÁÄÏ ÐÏÒ *ÕÁÎ 0ÁÂÌÏ )) ÅÌ ρπ ÄÅ ÍÁÙÏ ÄÅ ρωωψ Ù 
canonizado el 16 de mayo de 2004. Su fiesta se celebra el 14 de diciembre . 

Un Santo de nuestros padres a los hijos de nuestros d²as. 

http://es.wikipedia.org/wiki/Beirut
http://es.wikipedia.org/wiki/1808
http://es.wikipedia.org/w/index.php?title=Kfifane&action=edit&redlink=1
http://es.wikipedia.org/wiki/14_de_diciembre
http://es.wikipedia.org/wiki/1858


ñÉl buscó a 

Dios en un 

continuo y 

lo hallaba 

en las caras 

de sus 

hermanos y 

él se 

humilló en 

el cariño  ò   
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Su vida de monje piadoso y virtuoso y la conservación de su cuerpo fueron 
causas de reputación de santidad. En nuestros días, los fieles, ricos y pobres, 
personas notables o sencillas, acuden a su tumba a solicitar un favor o pedir 
una curación. 
 

ALGUNOS MILAGROS 

Durante su vida, el Padre Nemetala realizó muchos milagros debido a su pro-
funda espiritualidad, sus grandes virtudes y su alma radiante por estar unida a 
su creador a través de la oración. Después de su muerte, Dios otorgó muchas 
ÓÁÎÁÃÉÏÎÅÓ Ù ÍÉÌÁÇÒÏÓ ÐÏÒ ÌÁ ÉÎÔÅÒÓÅÃÃÉĕÎ ÄÅÌ Ȱ3ÁÎÔÏ ÄÅ +ÆÉÆÁÎȱȢ  

Musa Saliba 

Musa Saliba, un hombre ciego del pueblo de Btegrin(El Maten), visitó la tumba 
del padre Nemetala, rezando y pidiendo por su curación. Un profundo sueño 
vino sobre Musa, entonces el Padre Nemetala se le apareció y sanó sus ojos, 
habilitándole ver claramente. 

Miguel Kfury  

Otro milagro ocurrió a Miguel Kfury del pueblo de Watta El Mrouge. Una efer-
medad incurable atacó sus dos pies, volviéndolos secos, desprovistos de carne 
y torcidos hasta el punto de dejarlo tullido. Sus médicos perdieron toda espe-
ranza de curación. Habiendo oído de los milagros que operaba el Padre Neme-
tala, este hombre decidió visitar su tumba en Kfifan y pedir por su sanación. 
Durmió una noche en el monasterio, y mientras estaba en profundo sueño se 
ÌÅ ÁÐÁÒÅÃÉĕ ÕÎ ÖÉÅÊÏ ÍÏÎÊÅ ÄÉÃÉïÎÄÏÌÅȡ ȰÌÅÖÁÎÔÁÔÅ Ù ÖÅÔÅ Á ÁÙÕÄÁÒ Á ÌÏÓ ÍÏÎÊÅÓ 
Á ÔÒÁÓÌÁÄÁÒ ÌÁÓ ÕÖÁÓ ÄÅÌ ÖÉđÅÄÏȱȢ -ÉÇÕÅÌ ÒÅÓÐÏÎÄÉĕ ÉÎÍÅÄÉÁÔÁÍÅÎÔÅȡ ȰȪÎÏ ÍÅ ÖÅ 
ÐÁÒÁÌÉÚÁÄÏȟ ÃÏÍÏ ÐÕÅÄÏ ÁÎÄÁÒ Ù ÌÌÅÖÁÒ ÌÁÓ ÕÖÁÓȩȱȢ %Ì ÍÏÎÊÅ ÒÅÐÌÉÃĕȡ ȰÔÏÍÁ ÅÓÔÅ 
ÐÁÒ ÄÅ ÚÁÐÁÔÏÓȟ ÐĕÎÔÅÌÏÓ Ù ÁÎÄÁȱȢ %ÎÔÏÎÃÅÓ ÅÌ ÅÎÆÅÒÍÏ ÔÏÍĕ ÌÏÓ ÚÁÐÁÔÏÓ Å ÉÎȤ
tentó extender su pie derecho y a su sorpresa se encontró capaz de hacerlo. Se 
levantó y comenzó a sentir que sus pies estaban llenos de sangre y cubiertos 
de carne. 

El Milagro de Andre Najm  

Andre Najm, nacido el 29 de octubre de 1966 disfrutó de la salud excelente 
durante los veinte primeros años de su vida. Sin embargo en junio de 1986 él 
comenzó a experimentar una fatiga crónica y depresiones, era incapaz de an-
dar una distancia corta. Muchos médicos en Líbano y en el extranjero lo trata-
ron en vano. Él sufría " del cáncer en la sangre " y requirió transfusiones de 
sangre frecuentes. 

Sobre el 26 de septiembre de 1987 Andre acompañado de su familia y amigos 
visitó el monasterio de Kfifan donde él rezó fervientemente en la tumba de 
Beato Hardini. La gente alrededor de él lo oyó decir "pido usted, Beato Al-
Hardini, deme una gota de sangre ya que estoy tan cansado al punto donde 
hasta no puedo pedir para la sangre en la calle. "Él entonces pidió llevar el 
hábito monástico, y él gritó, "llevé el hábito monástico, y fui curado, no necesi-
te la sangre más." 

Andre no ha requerido ninguna transfusión de sangre desde entonces, y en 
ρωωρ ïÌ ÓÅ ÃÁÓĕ ÃÏÎ 2ÏÌÁ 3ÁÌÉÍ 2ÁÁÄȢ %ÌÌÏÓ ÔÉÅÎÅÎ ÄÏÓ ÎÉđÏÓȟ ÕÎ ÈÉÊÏ ÌÌÁÍĕ 
Charbel y una hija llamó Rafka. Hoy, Andre está en excelente salud.  

Un Santo de nuestros padres a los hijos de nuestros d²as-continuaci·n 

 Convent    

de Kfifan  



una aldea 

mediática con 

el objetivo 

de transmitir 

el mensaje de 

paz en toda el 

área de Medio 

Oriente.  
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En la audiencia general del miércoles 25 de noviembre, 
los responsables y operadores de la emisora radiotelevisi-
va de Beirut Télé Lumière-Noursat,  presentaron al Papa 
el proyecto para realizar, en la periferia de la capital     
libanesa, una aldea mediática con el objetivo de transmitir 
el mensaje de paz en toda el área de Medio Oriente.  

 
En la Sala Pablo VI, el Papa acompañado por el Patriarca Maronita Nasrallah 
"ÏÕÔÒÏÓ 3ÆÅÉÒȟ ÉÎÆÏÒÍÁ ÅÌ ÄÉÁÒÉÏ ÖÁÔÉÃÁÎÏ Ȱ,ͻ/ÓÓÓÅÒÖÁÔÏÒÅ 2ÏÍÁÎÏȱȟ ÅÌ  ÄÉÒÅÃÔÏÒ 
general de Télé Lumière, Jacques Kallassy, dijo que la ciudadela surgirá en 
ςχȢπππ ÍÅÔÒÏÓ ÃÕÁÄÒÁÄÏÓ ÅÎ ÅÌ ÂÁÒÒÉÏ ÐÅÒÉÆïÒÉÃÏ ÄÅ &ÁÔËÁ Å ÉÎÃÌÕÉÒÜ ρυυ       
oficinas equipadas, 8 estudios de grabación, tres canales por satélite, otras 
tantas estaciones de radio, un diario cotidiano, una revista y un proveedor de 
Internet.  
 
Se producirá información en doce lenguas, desde las internacionales, como 
ÆÒÁÎÃïÓȟ ÉÎÇÌïÓ Ù ÜÒÁÂÅȟ ÈÁÓÔÁ ÁÑÕÅÌÌÁÓ ÍÜÓ ÁÎÔÉÇÕÁÓ ÅÎ -ÅÄÉÏ /ÒÉÅÎÔÅȡ ȰÃÁÌÄÅÏȟ 
asirio, armenio, pero también griego, portugués, explicó Kallasy, y todos los 
ÏÔÒÏÓ ÉÄÉÏÍÁÓ ÈÁÂÌÁÄÏÓ ÐÏÒ ÌÁÓ ÍÉÎÏÒþÁÓ ÃÒÉÓÔÉÁÎÁÓ ÑÕÅ ÖÉÖÅÎ ÅÎ ÌÁ ÚÏÎÁȱȢ  
 
Se han previsto también librerías, un museo sobre la presencia cristiana en 
estas tierras, un teatro, una estructura para formar operadores de la informa-
ción, e incluso un centro teológico.  
 
La primera piedra de la aldea multimedial fue colocada el 1 de octubre de 
ςππψȢ !ÈÏÒÁȟ ÔÏÄÏ ÅÓÔÜ ÄÉÓÐÕÅÓÔÏ ÐÁÒÁ ÅÍÐÅÚÁÒ ÌÁÓ ÏÂÒÁÓȢ Ȱ3ÅÒþÁ ÍÅÊÏÒ          
decir, puntualizó Kallasy, la reconstrucción, dado que durante la guerra de 
ςππφȟ ÅÎÔÒÅ ÅÌ ρς Ù ÅÌ ςς ÄÅ ÊÕÌÉÏȟ ÔÒÅÓ ÔÏÒÒÅÓ ÄÅ ÔÒÁÎÓÍÉÓÉĕÎȟ ÕÎÁ ÄÅ ÌÁÓ ÃÕÁÌÅÓ 
instalada tres meses antes, fueron bombardeadas y destruidas en las monta-
đÁÓ ÄÅ 3ÁÎÎÉÎÅ Ù 4ÅÒÂÏÌ ÁÌ ÎÏÒÔÅ Ù ÅÎ ÌÁ ÃÏÌÉÎÁ ÄÅ &ÁÔËÁȱȢ  
 
Télé Lumière nació en 1991, precisamente tras otro conflicto, el que por      
dieciséis años ensangrentó al Líbano de 1975 a 1991, con el fin de reencender 
la esperanza entre la gente corriente.  
 
Fundada por un monje eremita, el hermano Nour, y gestionada 
ÐÏÒ ÌÁÉÃÏÓ ÃÏÍÐÒÏÍÅÔÉÄÏÓȟ ȰÅÓ ÌÁ ÅÍÉÓÏÒÁ ÄÅ ÔÏÄÏÓ ÌÏÓ ÃÒÉÓÔÉÁÎÏÓ 
de Medio Oriente, explicó la responsable de programación Marie 
4ÈÅÒÅÓÅ +ÒÅÉÄÙȟ Ù ÄÅ ÌÏÓ ÄÅ ÌÁ ÄÉÜÓÐÏÒÁ ÅÎ ÌÏÓ ÃÉÎÃÏ ÃÏÎÔÉÎÅÎÔÅÓȱȢ 
  
 

Artículo editado por ZENIT  
 
                  

Una Aldea Medi§tica para los Cristianos de Medio Oriente 



 

EL ÁRBOL mismo nos trae a la memoria el árbol del Paraíso (cf. Gn 2, 9 - 17) 
de cuyo fruto comieron Adán y Eva desobedeciendo a Dios. El árbol entonces 
nos recuerda el origen de nuestra desgracia: el pecado. Y nos recuerda que el 
niño que va a nacer de Santa María es el Mesías prometido que viene a traer-
nos el don de la reconciliación. 

LAS LUCES nos recuerdan que el Señor Jesús es la luz del mundo que ilumina 
nuestras vidas, sacándonos de las tinieblas del pecado y guiándonos en   
nuestro peregrinar hacia la Casa del Padre. 

LA ESTRELLA. Al igual que en Belén hace dos mil años, una estrella se   detu-
vo sobre el lugar donde estaba el niño Jesús, con María su Madre, causando 
este acontecimiento una gran alegría en los Reyes Magos (ver Mt 2, 9 - 10). 
Hoy una estrella corona nuestro árbol recordándonos que el acontecimiento 
del nacimiento de Jesús ha traído la verdadera alegría a nuestras vidas. 

LOS REGALOS ÃÏÌÏÃÁÄÏÓ Á ÌÏÓ ÐÉÅÓ ÄÅÌ ÜÒÂÏÌ ÓÉÍÂÏÌÉÚÁÎ ÁÑÕÅÌÌÏÓ ÄÏÎÅÓ ÃÏÎ 
los que los reyes magos adoraron al Niño Dios. Además nos recuerdan que 
tanto amó Dios Padre al mundo que le entregó a su único hijo para que todo 
el que crea en Él tenga vida eterna. 

 

RITO DE BENDICIÓN DEL ÁRBOL NAVIDEÑO 

En el nombre del padre, del Hijo y del Espíritu Santo. Amén. 

Bendito sea Dios, 
Padre de nuestro Señor Jesucristo, 
Que nos ha bendecido con toda clase de bendiciones espirituales. 
En los cielos, en Cristo. 

Bendito sea el Señor por los siglos. 

Dijo el profeta Isaías: "Vendrá a ti, Jerusalén, el orgullo del Líbano, con el 
ciprés, el abeto y el pino, para adornar el lugar de mi santuario y ennoblecer 
mi estado". 

ORACIÓN DE BENDICIÓN 

Bendito seas, Señor y Padre nuestro, 
Que nos concedes recordar con fe 

En estos días de Navidad 
Los misterios del nacimiento del Señor Jesús. 

Concédenos, a quienes hemos adornado este árbol 
Y lo hemos embellecido con luces, 

Con la ilusión de celebrar 
La navidad del nuevo milenio 

Que podemos vivir también a la luz de los ejemplos 
De la vida plena de tu Hijo 

Y ser enriquecidos con las virtudes 
Que resplandecen en su santa infancia. 

Gloria a Él por los siglos de los siglos. Amén. 

Bendici·n del ćrbol Navide¶o 

Oh Eterno 

que nació 

niño de 

María, 

bendice el 

nacimiento 

del año 

nuevo para 

que domine 

en  la 

humanidad 

el reino de 

la justicia, 

del amor y 

de la paz .   
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El L²bano hoy... 

ñ...Todos somos 

hermanos,    

todos somos 

criaturas 

queridas de 

Dios que 

tenemos los 

mismos 

derechos  y 

tenemos también 

las mismas 

obligaciones ...ò 
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El L íbano,      

es un país     

pequeño por 

el  

superficie y 

grande por la 

historia  

 
El Líbano hoy, es el que siempre fue, y las etapas que  está pasando, son aque-
llas que ha pasado a lo largo de su historia.  Lo que cambio es solamen-
te  el  nombre  y la fecha. A muchos nos  parece que el libanés  se olvida o no 
lee la historia de su país,  por esta razón no aprende nada del pasado y está 
sirviendo constantemente  los intereses de los otros y no los de su país. 
 
Nosotros fuimos y estamos todavía sujetos a una pugna racista- religiosa, con 
el propósito  de hacer prevalecer los principios de uno a los del otro y obli-
garle a vivir bajo su predominio. Dieciocho etnias hay en nuestro país, refle-
jando toda la historia compleja de un Oriente de miles de años de historia, un 
Oriente creador de principios y leyes, culturas y modos de vivir, un Oriente 
guerrero y vengativo, pero también tierra de paz,  de religión y de inspira-
ción.  Esas etnias que viven juntas en el Líbano no han podido hasta la fecha 
fundar una nación que pueda resistir ante las dificultades  que amenazan su 
existencia. 
 
Todos los libaneses saben ya que su salvación esta en hacer prevalecer los 
derechos del ser humano y todo lo que concurre a su utilidad. Todos somos 
hermanos,  todos somos  criaturas queridas de Dios que tenemos los mismos 
derechos y tenemos también las mismas obligaciones. Pero ya sabemos tam-
bién, que esto nunca se hizo, debido a las intromisiones, de los hermanos en 
la sangre o en la religión residentes en los diferentes países de este inmenso 
Oriente Medio. 
 
Nosotros  estamos orgullosos de  estar en el corazón del Oriente pero pedi-
ÍÏÓ Á ÓÕÓ ÈÁÂÉÔÁÎÔÅÓ ÄÅ ÃÕÉÄÁÒ Á ÓÕ ÃÏÒÁÚĕÎȣ  $ÉÃÅ ÕÎ ÐÒÏÖÅÒÂÉÏ ÜÒÁÂÅȡ Ȱ!Óþ 
como hay  ÕÎ ÁÍÏÒ ÑÕÅ ÄÁ ÌÁ ÖÉÄÁȟ ÈÁÙ ÕÎ ÁÍÏÒ ÑÕÅ ÄÁ ÌÁ ÍÕÅÒÔÅȱȢ 
 
Parece que actualmente los hermanos de afuera apoyaron con sinceridad la 
formación de  un gobierno, tal como lo hicieron antes, cuando se eligió el pre-
sidente del país.   Lo que estamos deseando hoy es que continúen estos bue-
nos hermanos apoyando al  Líbano, creando entre sí una política pacífica que 
contribuye al progreso y al bienestar  en toda  la región. 
 
Lo que estamos  esperando también, es un mínimo  de discernimiento de par-
te de los lideres libaneses para tomar la decisión de anteponer  los intereses 
de la Nación  a sus intereses propios y a los de sus amigos en el extranjero. 
Les podemos asegurar  que todo lo que hicieran hoy en pro de la reorganiza-
ción de su país, se verá multiplicado el día de mañana para el beneficio de 
vuestros hijos. 

 
 
 

        EL MOLINO 
Corresponsal en el Líbano  



 
Estimados Amigos,  
 
Una vez más nos contactamos con usted y su familia desde la Misión Libanesa       
Maronita.  En esta oportunidad queremos hacerle saber sobre un nuevo proyecto 
ÑÕÅ ÈÁ ÅÍÐÒÅÎÄÉÄÏ ÌÁ -ÉÓÉĕÎ ÅÌ ÃÕÁÌ ÃÏÎÓÉÓÔÅ ÅÎ  Ȱ#ÏÌÁÂÏÒÁÒ ÃÏÎ ÌÏÓ ÄÅÓÃÅÎÄÉÅÎÔÅÓ ÄÅ 
ÌÉÂÁÎÅÓÅÓ ÅÎ ÌÁ ÔÒÁÍÉÔÁÃÉĕÎ ÄÅ ÌÁ #ÉÕÄÁÄÁÎþÁ ,ÉÂÁÎÅÓÁȱȢ 
 

Muchos de ustedes se preguntarán las razones por la cuales resultaría útil disponer 
de esta nacionalidad, y seguramente ha de responder el corazón, por cuanto de ese 
modo se incrementa el vínculo con nuestros orígenes y nos brinda un sentido de  
pertenencia de un alto valor emocional.   
 
Queremos destacar que existen otras razones igualmente válidas para obtener la 
Ciudadanía Libanesa, tales como: 
 
¶ Tener el derecho político de votar en las elecciones (las próximas serán en el 

año 2013), disponiendo de la herramienta de definir la distribución de poderes 
que gobierna al Líbano. Los votantes se presentan ante la Embajada del país en 
el cual se encuentran radicados, -en este caso- Embajada del Líbano en Buenos 
Aires Argentina y pueden votar con iguales derechos que los residentes de ese 
país. 

¶ Obtener los derechos jurídicos de poseer bienes inmobiliarios en tierra libanesa. 

¶ Disponer de la posibilidad de ingresar al Líbano sin necesidad de tramitación de      
        ÖÉÓÁ Ù ÓÉÎ ÌþÍÉÔÅ ÄÅ ÔÉÅÍÐÏ ÄÅ ÖÉÓÉÔÁ Ï ÄÅ ÒÅÓÉÄÅÎÃÉÁȢ 

¶ Tener la posibilidad de visitar la República de Siria sin trámite de visa alguno. 

¶ Disponer de un legajo familiar en la Embajada del Líbano en Buenos Aires para      
        ÔÏÄÏÓ ÌÏÓ ÄÅÓÃÅÎÄÉÅÎÔÅÓ ÄÅ ÌÁ ÆÁÍÉÌÉÁ ÑÕÅ ÌÅ ÐÅÒÍÉÔÉÒÜÎ ÒÅÁÌÉÚÁÒ ÔÒÁÍÉÔÁÃÉÏÎÅÓ      
        futuras. 
¶ Recibir la información periódica que emite la Embajada sobre las novedades del 

Líbano. 
 

Quienes pueden tramitar la Ciudadanía Libanesa: 
Hijos o Nietos de Libaneses ÑÕÅ ÅÓÔïÎ ÅÎ ÃÏÎÄÉÃÉÏÎÅÓ ÄÅ ÐÒÅÓÅÎÔÁÒ         
documentación personal libanesa del padre o abuelo  y que inicien el   
trámite de ciudadanía ante la Embajada. 
 

Mujeres casadas con libaneses que estén en condiciones representar la 
documentación del conyugue libanés  y luego de que haya transcurrido un 
año del registro del matrimonio en el Líbano. 

 

Si usted está interesado en iniciar estos trámites solo deberá disponer de alguna  
documentación de un familiar de origen libanés (certificados de nacimiento, de    
bautismo, de casamiento, de defunción, documentos de herencia o sucesión,           
documento de identidad o pasaporte).  Esta documentación puede estar redactada 
en cualquier idioma y no requiere traducción y tampoco legalización. El objetivo es 
identificar en la documentación el NUMERO Y LUGAR DE REGISTRO DE LA FAMILIA 
EN EL LIBANO. 
 

A partir de estos documentos, la Embajada del Líbano inicia en el Líbano el trámite 
para la obtención de la PLANILLA FAMILIAR que posee lo datos de Padre, Madre e  
Hijos. Este trámite es totalmente sin cargo.    
 

Obtenida esta planilla luego se inicia el proceso de ciudadanía libanesa de todos los 
integrantes de la familia, con la posibilidad de obtener documento de identidad    
libanesa. 

La Ciudadan²a Libanesa 

ñLa Mision 

Libanesa 

Maronita 

colabora con 

los 

descendentes 

de libaneses en 

la tramitación 

de la ciudadanía 

libanesaò 
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Todos por la partria, 

la Gloria y  

�O�D���E�D�Q�G�H�U�D�«�� 

 

Su nombre, su 

orgullo datan de 

nuestros abuelos.  

Su Gloria son sus 

cedros, s ímbolos de 

la eternidad  

La bandera Libanesa 

en la plaza  

san martin en  

la capital  federal  


